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خدیجه زمانیان »تذکره 
الاولیاء« اثر گرانسنگ عطار 
نــیــشــابــوری، شــاعــر و عــارف 
ــت. اســتــاد  ــ ــی اســ ــانـ ــراسـ خـ
محمدرضا شفیعی کدکنی 
در دو مجلد »تذکره الاولیاء« 
را تصحیح کرده و بر آن مقدمه‌ای نوشته است. 
این کتاب نخستین بار در سال98 و در نمایشگاه 
بین‌المللی کتاب تهران توسط نشر سخن به 

دست علاقه‌مندان رسید.
بر اساس آنچه دکتر شفیعی کدکنی در مقدمه‌ 
ایــن کتاب گفته اســت؛ زندگی عطار در میان 
بزرگان فرهنگ ایــران، ناشناخته‌ترین زندگی 
است. از منظر وی آنچه از زندگی عطار مسلم 
اســت ایــن اســت که نــام وی فریدالدین محمد 
است و نام پدرش ابراهیم و نام جدش اسحاق. 
وی از اهالی نیشابور بزرگ بوده و در ربَعِ شامات 
و ولایـــتِ رخُ و ده کدکن زاده شــده اســت و در 
شــادیــاخ نیشابور او را بــه خــاک ســپــرده‌انــد که 

مزارش هم ‌اینک زیارتگاه علاقه‌مندان است. 
روز ۲۵ فروردین که در تقویم ایران روز بزرگداشت 
عطار نیشابوری، نام‌گذاری شده است بهانه‌ای 
شد تا به سراغ دکتر فاطمه مجیدی، استادیار 
گــروه زبــان و ادبیات فارسی دانشگاه نیشابور 
ــاره »تــذکــره‌ الاولـــیـــاء« و تصحیح  ــ بــرویــم و درب
ارزشمند دکتر شفیعی کدکنی بر این اثر، بیشتر 

بدانیم. 

 چرا تذکره الاولیاء یکی از ارزشمندترین متون ◾
ادبیات لقب گرفته و چندین تصحیح از این اثر 

ادبی ارائه شده است؟
جناب استاد شفیعی کدکنی، 
تـــذکـــره الاولـــیـــاء عــطــار را گل 
ســـرســـبـــد مـــتـــون فــــارســــی و 
ــمــی نــگــاه‌هــای  نــمــایــشــگــاه دائ
هــنــری و جمال‌شناسانه نسبت بــه الهیات 
ــاد  ــنـــد. هــمــچــنــان کـــه اســت اســـامـــی مـــی‌دانـ
می‌فرمایند در ایــن نمایشگاه حاصل بینش 
هنری 100تـــن از آفــریــدگــاران ایــن نگارخانه را 
می‌بینیم؛ از نگاه هنری ساده بعضی از زاهدان 
ــل قـــرن ســـوم تا  ــ نخستین در قـــرن دوم و اوای
صورت‌های پیچیده و شگفت‌آور این نگاه هنری 
به الهیات و مذهب در سخنان حلاج و بایزید 

بسطامی. 
با توجه به این سخنان، تذکره الاولیاء یکی از 
متون مهم زبــان فارسی به خصوص در حوزه 
نثر عرفانی است که هم از لحاظ زبانی بسیار 
اهمیت دارد و هم نثری بسیار شیرین و دلپذیر 
دارد که گاهی با شعر برابری می‌کند و نوعی شعر 

منثور است. 
 نکته دیگر اینکه تذکره الاولیاء درست است که 
در قرن‌های 6 و 7 به وجود آمده اما دارنده سیر 
تحول نثر عرفانی است. در این اثر متون پیش از 
عطار هم دیده می‌شود که عطار از آن‌ها استفاده 
کرده و منابع عطار در نوشتن تذکره بوده‌اند. ما 
این سیر را در سخنان عارفانی که در تذکره‌الاولیاء 
سخن می‌‌گویند، می‌بینیم و با زبان و سخن آن‌ها 
و سیر نثر عرفانی در چند قرن تا زمان عطار آشنا 
می‌شویم که همه ایــن نشان از اهمیت کتاب 

تذکره الاولیاء دارد. 
ضمن اینکه این کتاب از لحاظ حکایت‌پردازی 
و نــگــاهــداشــت حــکــایــت‌هــای عــرفــانــی بسیار 
اهمیت دارد. همان طــور کــه مــی‌دانــیــم عطار 
یکی از بزرگ‌ترین حکایت‌گویان و قصه‌پردازان 
ادبیات کلاسیک ماست و در این اثر هم ما تعداد 
بسیار زیادی حکایت‌های کوتاه و بلند در مورد 
مشایخ عرفان اسلامی ‌می‌بینیم که همه این‌ها 

بیان‌کننده اهمیت این اثر ادبی است. 

 روش تصحیح دکــتــر شفیعی کدکنی چه ◾
بوده است و این تصحیح نسبت به تصحیح‌های 

پیشین چه جایگاهی دارد؟
 کار تصحیح تذکره الاولیاء توسط دکتر شفیعی 
ــود. بــه گفته  کدکنی کــار مهم و بــایــســتــه‌ای بـ
ایشان در مقدمه کتاب، حدود 50 سال یکی از 

دغدغه‌های همیشگی ایشان گــردآوری 
نــســخــه‌هــای قــدیــمــی و کهن 

تـــــذکـــــره بـــــوده 
اســــــــت؛ 

حـــدود 40 نسخه و حـــدود 30 ســـال ســرگــرم 
تصحیح و آماده‌سازی این کار بودند تا از سراسر 
ــن نسخه‌ها را بــدســت بــیــاورنــد و در  جــهــان ای

سراسر مولکول‌های معنی‌دار آن تأمل کنند. 
ایــن نگاه کــار را نسبت به کارهای پیش از این 
تصحیح متفاوت می‌کند. یکی از اهمیت‌های 
ایــن تصحیح، ایــن اســت کــه اســتــاد شفیعی 
کدکنی پیش از تصحیح تذکره الاولیاء مثنوی‌ها‌ و 
روایت‌های عطار را تصحیح کرده‌اند و سال‌ها در 
آثار عطار کندوکاو کرده‌ و با آثار عطار زیسته‌اند 
و بــه همه جــوانــب سخن عطار کــامــاً مسلط 
ــودن بــا عطار و آشنا به  شــده‌انــد. همشهری ب
زبان محلی عطار در گویش عطار هم یک امتیاز 
خاص دیگر برای استاد شفیعی کدکنی است. 
چون در آثار عطار مسائل گویشی مطرح است 
و همین آشنایی کارهای ایشان را دارای امتیاز 

ویژه می‌کند. 
این تصحیح هم در تعداد نسخی که از آن‌ها 
استفاده شده است و هم از نظر دقت نظر در 
واژه‌هـــای متن و حوصله‌ای که در مــورد آن به 
خرج داده‌انـــد، یک کار منحصر به فرد است. 
ــاره می‌کنند کــه مــا بــرای  خــود ایــشــان هــم اشــ
همه مصححان و نــاشــران تــذکــره کــه پیش از 
استاد نیکلسون به این کار پرداخته‌اند یا پس 
از او کوشیده‌‌اند، کمال احترام را قائلیم و کار 
نیکلسون همچنان جزو کم‌غلط‌‌‌‌‌‌ ترین و بهترین 
کارها در مورد تذکره الاولیاء است و بعد در مورد 
کار خودشان هم بیان می‌کنند که این تصحیح 
ارجحیت‌هایی هم از لحاظ نسخه اساس و هم 
خود تصحیح نسبت به تصحیح نیکلسون دارد 
که در مقدمه کتاب توضیح کافی داده شده 

است. 
ــورد نظر خــودشــان  در مــقــدمــه، 38 نسخه مـ
را در تصحیح معرفی می‌کنند و در اهمیت 
نسخه‌های اساس، توضیح می‌دهند که ایشان 
به نسخی دسترسی داشته‌اند و اساس کار قرار 
داده که نیکلسون به آن‌ها دسترسی نداشته 

اســت. گویا نیکلسون در قسمت‌های 
پایانی کار تصحیح، به یکی از نسخ 

خیلی معتبر )کــه اســتــاد هــم به 
آن اشــاره می‌کنند و از آن هم 
استفاده کــرده‌انــد( دسترسی 
پــیــدا کـــرده و بــه همین خاطر 
نمی‌تواند در کــارش استفاده 

کند. 
نــکــتــه دیـــگـــری کـــه در 

اهمیت و ارجحیت 
تــصــحــیــح اســتــاد 

شفیعی کدکنی 
نسبت به سایر 
تـــصـــحـــیـــح‌هـــا 
قــــابــــل بـــیـــان 

است شرح، تعلیقات و مقدمه بسیار ارزشمندی 
است که استاد درباره تذکره، نسخ آن و تعلیقات 
در توضیح اسامی و واژگان دارند و مثل کتاب‌های 
دیگر ایشان در مــورد عطار ما با حجم زیــادی 
از دانستنی‌ها در مــورد این شاعر و مشایخی 
که در تذکره الاولیاء سخنانشان آمــده، مواجه 
هستیم. همین مسئله این تصحیح را نسبت 
به تصحیح‌های پیشین که تعلیقاتی نــدارد و 

مقدمه‌ای کوتاه دارد، ارجح می‌کند. 

 یکی از ایرادهایی که به این تصحیح گرفته شده ◾
مربوط به عدم شرح مطالب دشوار و پیچیده است. 
استاد شفیعی کدکنی در ایــن تصحیح، برخی 
تمثیلات و ادبیاتی که به آسانی قابل فهم در ذهن 
خواننده است بیان کرده، اما در بیان برخی ادبیات 
غامض و سخت فروگذاری کرده‌اند. نمونه این کار 
ایشان در تصحیح کتاب »دیوان شمس« نیز نمود 

دارد، نظر شما در این باره چیست؟
 همان طور که می‌دانید تصحیح استاد شفیعی 
کدکنی بر تذکره الاولیاء در دو جلد منتشر شده 
کــه جلد اول مقدمه و متن اســت و جلد دوم 

تعلیقات و نسخه بدل‌ها. 
نسخه بدل‌ها حجم زیادی است و برای کسانی 
که در مــورد تذکره الاولــیــاء پژوهش می‌کنند، 
بسیار اهمیت دارد. بخش بسیار زیـــادی از 
جلد نسخه بدل‌ها و تعلیقات به تعلیقات متن 

اختصاص پیدا کرده است. 
در تعلیقات نکات مهمی می‌بینیم از جمله 
مآخذ حکایت‌ها، توضیح نام‌ها و اعلامی که در 
متن در مورد مشایخ وجود دارد و مکان‌ها، آیات و 
احادیثی که در متن استفاده شده، توضیح داده 
شده است. نسخی به عربی است و ترجمه‌هایی 
که عطار از آن‌ها داشته است. این‌ها نکاتی است 

که مهم است و در تعلیقات دیده می‌شود. 
کمتر جایی است که استاد توضیحی لازم بوده و 
نداده‌اند اما از این موارد هست و مسلماً در این 
موارد به نظر استاد متن نیاز به توضیح نداشته 
است و برای ما به عنوان خواننده دشوارفهم 
بوده یا اینکه از چشم استاد دور مانده 
است! و اینکه در برخی موارد نکات 
آســان توضیح داده شــده، نمونه 
ــار ادبــی  آن را در بــســیــاری از آثـ
کــه تعلیقات دارنـــد می‌بینیم و 
ایراد نیست بلکه برای خواننده 
مــبــتــدی راهــگــشــاســت. 
نــــکــــتــــه‌ای دیـــگـــر 
ــت  ــیـ ــمـ اهـ در 
ــات،  ــقـ ــیـ ــلـ ــعـ تـ

فرهنگ‌واره‌ای است که برای این کتاب تدوین 
شـــده و بــســیــار مــهــم اســـت و بـــر اســــاس آن 
می‌شود به واژگــان و مطالبی که در متن آمده 
و در تعلیقات استفاده شــده، پی بــرد که نگاه 
بــه همین فــرهــنــگ‌واره نشان مــی‌دهــد چقدر 
نکته در تعلیقات توضیح داده شده و حالا اگر 
چند مــورد توضیح داده نشده می‌توان به پای 
سنگین بــودن حجم کار گذاشت که البته این 
اشکال در بازنگری‌هایی که احتمالاً استاد برای 
 چاپ‌های بعدی خواهند داشت، برطرف خواهد 

شد. 
البته اشکال‌های کوچک دیگری هم می‌شود 
ــار گـــرفـــت؛ گــاهــی هــمــاهــنــگــی بین  ــ ــن ک ــ بـــر ای
فرهنگ‌واره و تعلیقات با آنچه در متن آمده از 
نظر شماره‌گذاری هماهنگ نیست و احتمالاً 
ایــن‌هــا در حروفچینی دچــار اشــکــال شــده که 
می‌شود این‌ها را به راحتی رفع کــرد. اما اگر به 
فهرست مراجع این تصحیح نگاهی بیندازیم، 
می‌بینیم آثار بسیار زیادی مطالعه و بررسی شده 
و در تعلیقات کتاب استفاده شده که این هم یکی 
از نکات بسیار مهم در توضیح هر متن است که 
مصحح و کسی که تعلیقات می‌نویسد، منابع 

بیشتری ببیند و از آن‌ها استفاده کند.  

 و در آخر بفرمایید چرا انسان امروز باید متونی ◾
مانند تذکره الاولیاء را بخواند و شاعری مانند عطار 

را بشناسد؟
ــانِ شعر در نثرِ صوفیه« استاد   اگــر کتاب »زب
شفیعی کدکنی را مطالعه کنیم، می‌بینیم 
ایشان عرفان را نگاهی هنری به الهیات و مذهب 
می‌دانند و بیان می‌کنند ما در عرفان و هنر با 
بعد عاطفی و وجه عاطفی زبان سروکار داریم 

و عارف، دین و الهیات را برای ما زیبا می‌کند. 
 ما در تذکره الاولــیــاء عطار ایــن نگاه هنری به 
الهیات و مذهب را می‌بینیم به خصوص در نگاه 
مشایخ متأخر مثل حــاج، بایزید بسطامی و 
ابوسعید ابوالخیر که دین، مذهب و فقه را برای 

ما زیبا می‌کنند. 
 یکی از دلایلی که ما به عنوان انسان عصر مدرن 
نیاز داریم کتاب‌هایی مثل تذکره الاولیاء را بخوانیم 
این است که نگاه هنری به الهیات و مذهب را یاد 
بگیریم تا با همین نگاه بتوانیم دین را برای خودمان 
زیباتر کنیم و بتوانیم ارتباط خود را با خداوند 
معنادار کنیم چون دلیل خلقت ما انسان‌ها، 
دوست داشتن خداوند، عشق ورزیدن و عبادت 
کردن است و خود خداوند می‌فرمایند: جن و انس 

را نیافریدم جز برای آنکه مرا عبادت کنند. 
ما می‌توانیم این نوع عبادت را از عرفا و بزرگان عرفان 
بیاموزیم و با نگاه آن‌ها دین را ببینیم. تذکره الاولیاء و 
متون عرفانی دیگر، این نگاه را به ما می‌آموزند. در این 
روزگار بیش از هر زمانی ما انسان‌ها به این نگاه نیاز 
داریم تا از جزم‌اندیشی‌ها و نگاه خشک و متعصبانه 
بــه الهیات و مــذهــب پرهیز 
کنیم و ارتــبــاط عاشقانه 
و زیبایی با خداوند 

برقرار کنیم. 

گفت‌وگو با دکتر مجیدی، استاد دانشگاه درباره تصحیح استاد شفیعی کدکنی بر »تذکره الاولیاء« عطار نیشابوری 
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خبرخبر
روزروز

تغییرات فیلم  »دسته دختران« برای اکران فطرآثار »سهراب سپهری« و »حسین محجوبی« در یک نمایشگاه برخط 
ــاری از هنرمندان نام‌آشنا از جمله سهراب سپهری،  آث
صادق تبریزی، محمدعلی ترقی‌جاه، حسین محجوبی، 
جلال شباهنگی، ناصر اویسی، ابراهیم فرجی، علی‌اکبر 
صنعتی، بهمن بروجنی، منوچهر نیازی، رضوان صادق‌زاده، 
آرمــان یعقوب‌پور، حسین زنــده‌‌رودی، نصرالله افجه‌ای، 
محمد احصایی، علی گلستانه، هانیبال الخاص، اردشیر 
محصص، فریدون آو، رضا لواسانی، جمشید سماواتیان، 

احمد وکیلی، فرهاد گاوزن، یعقوب عمامه‌پیچ، علی ندایی، 
مهرداد ختایی، فــرخ مهدوی، نــزار موسوی‌نیا، علیرضا 
آدم‌بکان، کسری گلرنگ، مهدی احمدی، ارغــوان فلکه، 
دنیا رستمی، علی ملک، محمدرضا خلجی، صادق ادهم 
و رامین جمشیدی در نمایشگاه »ری‌سایز« حضور دارند.

»ری‌ســایــز« از فــردا تا دوشنبه ۴ اردیبهشت در سایت 
آرتیبیشن به نمایش درمی‌آید. 

مجتبی بهزادیان، سرپرست مؤسسه بهمن سبز که 
فیلم »دسته دختران« به کارگردانی منیر قیدی را در 
ترکیب فیلم‌های اکران عید فطر دارد، درباره نسخه آماده 
اکــران این فیلم توضیح داد: با توجه به صحبت‌هایی 
که با آقای منصوری به‌عنوان تهیه‌کننده و خانم قیدی 
به‌عنوان کارگردان فیلم داشتیم، به این نتیجه رسیدیم 
فیلم برای اکران عمومی باید نسبت به نسخه جشنواره 

کمی کوتاه‌تر شود. علاوه ‌بر زمان فیلم، تصمیم گرفتیم در 
بخش تدوین، صدا و آهنگ‌سازی هم تغییراتی داشته 
باشیم و امیدواریم تا ۳۰ فروردین که زمان آغاز اکران 
فیلم‌های عید فطر اعلام شده است، به نسخه نهایی 
برسیم. به نظرمان نسخه‌ای که در حال آماده‌سازی آن 
هستیم، متفاوت‌تر و البته جذاب‌تر از نسخه جشنواره 

خواهد بود.

  شنیدن قصه دنیای دیوانه‌ها
 کتاب صوتی »مُطَرّد« نوشته ستاره روشن با صدای ۹ 

گوینده و بازیگر سینما و تلویزیون را که به تازگی منتشر 
شده است، بشنوید! 

این کتاب با صدای منوچهر والی‌زاده، مهراب قاسم‌خانی، 

امیر غفارمنش، روشنک گرامی، حسن همایی، میلاد 
فتوحی، متین بختی، منیژه قاسمی‌فرد و اهورا نیازی و با 

انتخاب موسیقی مهدی زارع منتشر شده است.
»مُطَرّد« مجموعه پنج داستان کوتاه است که نویسنده در 

هر کدام از داستان‌ها، به یک بیماری روانی می‌پردازد و 

آن‌ها را در لباس داستان شرح می‌دهد.
پنج داستان کوتاه این کتاب صوتی؛ »من در اتاق شماره ۱۳«، 
»زندگی اسرارآمیز دستیار خانم میم«، »دختری با بال‌های 

سنجاقک«، »مطرد« و »مصاحبه جنجالی با یک دیوانه« 
نام دارد.

 درباره »جنگ جهانی سوم« 
که به اکران عید فطر پیوست 
 »کمدی سیاهی« که 
به تراژدی بدل می‌شود

گروه فرهنگ و هنر »جنگ جهانی سوم« 
ششمین تجربه سینمایی هومن سیدی در 
مقام کارگردان پس از »آفریقا«، »سیزده«، 
»اعــتــرافــات ذهــن خطرناک مــن«، »خشم و 
هیاهو« و »مغزهای کوچک زنگ‌زده« است.  

سیدی بازیگر و کارگردانی است که در چند 
سال اخیر آثارش با استقبال خوبی از جانب 
تــمــاشــاگــران مــواجــه شــده اســـت. او عـــاوه بر 
آثار سینمایی یاد شده، در شبکه خانگی نیز 
سریال محبوب »قورباغه« را تولید کرده است. 
»جنگ جهانی سوم« سال گذشته در بخش 
افق‌های هفتاد و نهمین جشنواره فیلم ونیز 
رونمایی شد و توانست دو جایزه بهترین فیلم و 
بهترین بازیگر مرد )محسن تنابنده( را کسب 
کند اما متأسفانه در چند روز گذشته نسخه 
غیرقانونی و قاچاق این فیلم منتشر شد و در 

دسترس قرار گرفت.
در پی این اتفاق و بر اساس رأی شورای صنفی 
نمایش مقرر شد این فیلم با پخش »شایسته 
فیلم« در گروه آزاد به ترکیب اکــران عید فطر 
اضــافــه شــود. در نتیجه صاحبان فیلم‌های 
ترکیب عید فطر که شامل »آهنگ دونفره«، 
»دسته دخــتــران«، »ســه کــام حبس«، »بابا 
سیبیلو« و »جنگ جهانی ســوم« هستند، 
مجاز خواهند بــود اکــران فیلم خــود را از روز 
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آغاز کنند. 
هومن سیدی، کــارگــردان و تهیه‌کننده فیلم 
پس از قطعی شدن اکران اثرش در سینما، در 
استوری خود در اینستاگرام از مردم خواست 
فیلمش را در سینماها ببینند و لــذت دیدن 
این فیلم را روی پرده نقره‌ای سینما بچشند.  

»جــنــگ جهانی ســـوم« بــه طــور مشخص با 
این ضرب‌المثل از مارک تواین مواجه است 
که می‌گوید: »تاریخ هرگز تکرار نمی‌شود، اما 
اغلب هم‌قافیه می‌شود«. رونــد کلی فیلم با 
استناد به همین جمله پیش می‌رود؛ جایی که 
شکیب از یک کارگر روزمزد، ناگهان تبدیل به 
بازیگر فیلمی می‌شود که بیش از 20 میلیارد 
برای آن سرمایه‌گذاری شده است. تصمیمی 
کــه البته نــه‌ تنها منجر بــه تغییر وضعیت 
زندگی شکیب نمی‌شود بلکه برای او تداعی‌گر 
وضعیت زندگی زندانیان آشویتس در دوران 

جنگ جهانی دوم می‌شود.
شکیب کارگر بی‌خانمانی است که هیچ وقت 
خاطره از دست دادن همسر و پسرش در زلزله 
چند سال گذشته را فراموش نمی‌کند. او که 
مدتی اســت بــا یــک زن کــر و لال بــه نــام لادن 
آشنا شده برای کار کردن در لوکیشن ساخت 
یک فیلم درباره جنگ جهانی دوم به آن محل 
اعــزام می‌شود اما برخلاف انتظارش به دلیل 
شباهتی کــه بــه شخصیت هیتلر دارد بــه او 
یک نقش سینمایی، خانه‌ای بزرگ و فرصتی 
 داده مــی‌شــود تــا بتواند زنــدگــی‌اش را تغییر 

دهد. 
وقتی لادن از این موضوع مطلع می‌شود، به 
محل کارش می‌آید و درخواست کمک می‌کند. 
ــرای مخفی کــردن او بــه طرز  نقشه شکیب ب
غم‌انگیزی تبدیل به یک اتفاق وحشتناک 
می‌شود و وضعیت جدید او و چیزی که به نظر 
می‌رسید می‌تواند موجب پیشرفت زندگی‌اش 

شود، از بین می‌رود.   
»جنگ جهانی سوم« علاوه بر موفقیتش در 
جشنواره ونیز، در سی و پنجمین جشنواره 
فیلم توکیو و در بخش مسابقه اصلی این 
رویـــداد سینمایی هــم توانست جــایــزه ویــژه 

هیئت داوران را هم از آن خود کند. 
علاوه بر محسن تنابنده که بازی درخشانی در 
این فیلم داشته است، ندا جبرائیلی، مهسا 
حجازی و نوید نصرتی بازیگران دیگر این فیلم 

هستند. 
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و هنر فرهنگ 

پیشنهاد امروز

تازه‌های نشر

مفاتیح‌الجنان 
ویژه نوجوانان 
منتشر شد

کتاب »ملکا« گزیده‌ای 
از دعاها و زیارت‌های 
مفاتیح‌الجنان با 
زبانی روان و ادبی ویژه 
نوجوانان منتشر شد.
این کتاب که 18 نیایش 
و مناجات مشهورتر 
و رایج‌تر مفاتیح مانند 
»دعای کمیل« و »دعای 
سحرهای ماه رمضان« 
را به زبانی ساده و 
صمیمی بازنویسی 
کرده، کوشیده زمینه 
انس نوجوانان با 
مضامین معرفتی والای 
این نیایش‌ها را فراهم 
کند.
»ملکا« به قلم 
دکتر سمیه‌سادات 
لوح‌موسوی همراه با 
تصویرگری محمدرضا 
دوست‌محمدی توسط 
انتشارات خیمه روانه 
بازار نشر شده است.


